
        
            
                
            
        

    
	

	EPUBLI

	Prinzessinnenstraße 20

	10969 Berlin

	www.epubli.de

	Todos los derechos reservados.

	Derechos de autor: Carolyne Afroetry MA, 

	Traducción al Español: Carlos Lopez, Karin Schenk.

	Publicado por: ProMosaik LAPH, 2021.

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	
 

	Parte 1

	[image: Polish_20200820_005824774.jpg]

	Su corazón era 

	Como una 

	Árida tierra reseca 

	Yo fuí una idiota

	Al creer                                                                                 

	Que aún

	Algo podría

	Crecer ahí. 

	 

	Daba igual que tanto traté de regar  

	Y sembrar 

	Nosotros no logramos germinar

	 


Su enfermedad estaba tan enraizada.

	Pensé, poder cambiarlo.

	Llevé su cruz en mi espalda 

	Cómo Simón de Cirene

	Llevé sus imperfecciones alrededor 

	De mí cuello como un collar

	Como un cordero de ofrenda,  

	Antes de ser sacrificado

	Me inmolé en su  

	Altar del engaño, en la esperanza 

	Que mi amor por él, lo cambiaría.

	Juré fidelidad

	A su causa. 

	Le permití bautizarme  

	Mandar en mi

	Solo mi instinto fue otro 

	Zorra celosa, tratando de empañar su nombre

	Me mantuve firme a su lado como una

	Fortaleza de la edad media

	Me dije a mi misma que podía arreglarlo

	Lo defendí como Mayweather

	Se defendió en el ring de boxeo

	Cubrió sus huellas con el polvo de hadas

	Acumulado de sus inconsistencias

	Reorganizó sus retorcidas mentiras en una

	Caja de colores para alimentar mi mente fantasiosa

	Incluso me despojé como una serpiente 

	de mi hermosa piel, solo para complacerlo

	El tráfico era bullicioso.

	Por eso no logró verlo. 

	Me convertí en un chivo expiatorio por odio a mí misma.

	Una farmacéutica falsa que intenta curar su enfermedad, aplicando un remedio

	Una imbécil, tratando de convencer a una tortuga

	Que podía, si quisiera, volar

	Lo que sea que hacía yo, él no cambiaba

	Era simplemente incapaz de cambiar su forma de ser

	Por mí

	Cuando nos conocimos, sabía yo de su enfermedad

	Lo escrito en la pared fue 

	sencillamente descarado.

	Su cariño me cegó

	En la creencia que él cambiaría.

	Acepté sus peculiaridades.

	Le di mí promesa de amarlo y apoyarlo 

	En medio de sus pruebas y dificultades

	Pero el tratamiento no tuvo éxito

	Mi amor no era lo suficientemente grande

	La gravedad no pudo sostenernos

	Ayer por la noche

	Me tropecé con una maleta

	De sentimientos viejos y

	Aterrizaron en mi cara.

	 


La tetera silbante despierta

	Recuerdos olvidados

	Los ecos de tu voz de barítono resuenan en mi

	Mente llena de conflictos

	Los muros solemnes plantean preguntas

	Despedido

	El amor ya es una persona sin hogar

	 

	 


Amarte a tí se siente como el

	Purgatorio.

	Ese sufrimiento es

	El ultimo sacrificio

	Por tu confianza

	 


Él suspira pesadamente

	La tranquila elocuencia roe

	Dentro de mi

	Las palabras cuelgan como postes de energía

	Como el amanecer de un nuevo día sin el 

	canto de los pájaros

	Fragmentos de frases tácitas giran,

	Parecen un disco.

	Su silencio ahoga mis pensamientos.

	 

	 


Amor significa exclusión

	Una pelea que siempre

	Deja conversaciones silenciosas que luego cuelgan

	Como tazas de porcelana 

	 

	 


La luz del porche del vecino

Filtra a través de las aberturas

De mis cortinas Muzigo

El frío atraviesa mi piel

Como los bisturís de un amor extinto. 

 

La ciudad cuelga como una

Araña rota

Los edificios están ahí con sus ropajes negros

Grande como una cita con esmoquin.

Las luces de las calles azotadas por el clima

Miran por los callejones oscuros

Calles completamente despojadas 

se relajan en una elocuencia tranquila.

La noche nos canta el blues

En una calle vacía

 

Nunca me han gustado los hoteles

Porque me recordaron a todos

Estos hombres que nunca se quedaron

Estaba cansada de ser una invitada.

Porque quería un hogar. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Le serví al mundo mi dolor 

En el desayuno

Mezclé mis problemas en una masa

Y con eso hice Chapatti

Mezclé mis lágrimas con los sedimentos del café

y preparé así el mejor 

 

Vi al mundo burlarse de mis

Aflicciones en la mesa del comedor

Mientras el sol se despertó 

De un hermoso dormitar.

Otro día arduo.

 

 

 

 

 

 

Me doblas como la ropa

Planchas mis sentimientos

Con una semántica lúdica

Lo prometes una vez más a una

Calle ya vacía

Con mis pedazos rotos sobre el

Suelo de concreto 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Estuve involucrada en un engaño mental.

Me había acostumbrada tanto a la falta de respeto

Que hasta empecé a creer

Que yo no sería lo suficientemente buena

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Siempre había sentido cierta atracción

Por las cosas rotas

Como viejos caminos de asfalto rasgado

Porcelana rota

Vidrios rotos

Pintura descascarada de la pared

Bisagras chirriantes de puertas 

Marcos de puertas rechinantes

Ventanas rotas

Baldosas quebradas

Cebollas trozadas

Casas deterioradas

Marcos de camas quebrados 

Y bolígrafos partidos

Almas heridas

De alguna manera me dejaron

Olvidar que yo estoy igualmente

 

Quebrada

Nuestra relación era nociva.

Empujé sus mentiras por mi garganta

Como comidas rápidas y llegue a ser

Obesa emocionalmente. 

 

No importaba lo duro que trabajara en eso

No logré bajar de peso.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Con él siempre me sentí como

Una habitación lúgubre

Una alfombra gastada

Con ropa andrajosa y calzado

Gastado

Con ropa de cama descolorida y cajas gastadas

De condones

Como nube de humo, saliendo

de una cocina desordenada

Con una capa de grasa alrededor de la estufa de gas

Con migas esparcidas en el sofá

Como una calle destartalada.

Así que no es de extrañar, que así me tratara

Un viaje

Él no había previsto quedarse

 

 

 

Construyó una destilería a mi alrededor y

Me trató como una botella de Jack Daniels.

Diez veces arriba

Me hice una bola de parada con sus mentiras y desperté

en un charco de vómito

Cocido a fuego lento para él

Por el dolor en mi cráneo me contraje

No pude distinguir la realidad de la ficción

Las evidencias de las atrocidades de anoche

Estaban impresas en mi piel

Aún así, tenía sed de sus mentiras

Lo autoricé

Las mentiras me hicieron sentir bien

 

 

 

 

 

Nuestra relación era extraña

Día tras día me puso en la 

Tabla de cocina y cortó con escalpelos

Mi piel desnuda para generar

En mis ojos un huracán

Aseguró que la violencia

Nos haría más fuertes

Entonces me trató como una cebolla.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Me pelas la piel

Lo permito

Me picas como una cebolla.

Incluso Jesús lloró.

Lloro por ti

Me estás desangrando

Me estoy ensanchando.

Te ruego, tartamudeo

Vierto sal en mis

Heridas expuestas.

La crucifixión es justa.

Mi sufrimiento es justo.

Y me pondré esta

Cruz como Simón de Cirene.

Agarras mi trasero

Con tus manos de esclavo
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